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REMARQUE: Cette spécification-type inclut les matériaux et les méthodes à suivre pour l’application du système de membrane d’imperméabilisation élastomère de bitume émulsifié appliqué à froid Aqua-Bloc® 720-38. Les applications types incluent les tunnels souterrains, les fondations, les plates-formes, les jardinières et les parcs de stationnement en élévation suivant les besoins pour empêcher la pénétration de l’eau sous pression hydrostatique. Cette spécification doit être adaptée pour répondre aux exigences des projets individuels.  Elle est élaborée en trois parties CSC-NMS et elle doit être incluse sous la forme d’une section distincte dans la Section 7 – Protection thermique et contre l’humidité.
Partie 1 : GÉNÉRALITÉS
1.1

Exigences générales


.1
Les conditions générales, les conditions particulières, les instructions données aux soumissionnaires et les exigences générales de la Section 1 doivent être lues conjointement avec cette section et elles régissent cette dernière.


.2
La spécification doit être lue intégralement par toutes les parties concernées.  Le sectionnement de cette spécification est pour raisons de commodité.  Chaque section peut contenir plus ou moins d’informations par rapport à la documentation commerciale intégrale.  L’entrepreneur a pour unique responsabilité d'exprimer clairement aux sous-entrepreneurs l’étendue de leurs travaux.
1.2

Description

.1
Fournir la main-d’œuvre, les matériaux, l’installation, les outils et l’équipement nécessaires à l’accomplissement des travaux, tel qu’indiqué sur les dessins et tel que spécifié ici, y compris, mais sans être limité à, ce qui suit :



.1
Murs de fondation (par d’autres),



.2
Membrane d’imperméabilisation élastomère de bitume émulsifié,



.3
Panneau de drainage / panneau de protection,



.4
Remblai natif. 

1.3
Travaux connexes


.1

Section 2 Travaux sur le chantier


.2

Section 3 Béton


.3

Section 4 Maçonnerie


.4

Section 5 Acier de construction


.5

Section 6 Charpenterie brute


.6

Section 7 Matériaux d’étanchéité et solins


.7

Section 15 Mécanique

1.4
Références

.1
CAN/CGSB-37.2: Membrane liquide élastomère appliquée à froid.


.2

CAN/CGSB-37.9M : Bitume non fillerisé pour couche de base des revêtements de toitures et pour l’imperméabilisation à l’humidité et à l’eau.


.3

CGSB -37-GP-56M: Membrane bitumineuse, préfabriquée et renforcée pour le revêtement des toitures.

1.5
Soumissions

.1
Avant de commencer les travaux, vous devez soumettre des exemplaires de la certification ISO 9000 valide du fabricant.
La membrane, les couches d’apprêt, les mastics, les adhésifs et les matériaux auxiliaires associés doivent être inclus.

.2
Avant de commencer les travaux, vous devez soumettre des références indiquant clairement que les matériaux proposés ont été installés depuis au moins quinze ans sur des ouvrages d’envergure et de nature similaires. Soumettez les références d’au moins dix ouvrages.

.3
Avant de commencer les travaux, vous devez soumettre l’intégralité des dessins d’exécution standard du fabricant relatifs aux systèmes d’imperméabilisation à l’eau.

1.6
Assurance qualité

.1
Exécutez les travaux conformément aux exigences imprimées du fabricant de la membrane et à cette spécification. Informez le concepteur en cas de disparités avant de commencer les travaux.

.2
Conservez un exemplaire de la documentation du fabricant sur le chantier pendant toute la durée des travaux.


.3
Au commencement des travaux et pendant toute la durée des travaux, autorisez l’accès au chantier au représentant du fabricant de la membrane d’étanchéité.

.4
Les matériaux utilisés dans cette Section, y compris les couches d’apprêt, les mastics et les membranes, les panneaux de protection à base de bitume, les panneaux de drainage en matériau composite et les membranes de joint de dilatation doivent être parfaitement compatibles et doivent être fournis et/ou produits par le même fabricant.


.5
Soumettez des exemplaires de la certification ISO valide du fabricant de la membrane, y compris la fabrication de la membrane, de la couche d’apprêt, des mastics, des adhésifs et du panneau de protection à base de bitume.

1.7
Livraison, entreposage et manutention

.1
Livrez les matériaux sur le chantier dans leur emballage d’origine et en parfait état en indiquant le nom du fabricant et du produit.

.2
La membrane élastomère appliquée à froid doit être entreposée à l’extérieur dans des conteneurs fermés.

.3
Entreposez la membrane à une température supérieure ou égale à 5 degrés C (40 degrés F) pour faciliter la manipulation. 

.4
La membrane contient des solvants à base de pétrole inflammables. Ne pas l’utiliser près d’une flamme nue.

.5
Entreposez les rouleaux horizontalement dans leur emballage d’origine.

.6
Entreposez les adhésifs et les couches d’apprêt à une température supérieure ou égale à 5 degrés C pour faciliter la manipulation. 

.7
Maintenez les solvants éloignés d’une flamme nue ou d’une chaleur excessive.

1.8
Coordination

.1
Assurez la continuité de la membrane d’imperméabilisation tout au long de la portée de cette section.

.2
Les travaux doivent être planifiés afin de fournir un joint imperméable à la fin de chaque jour de travail sur les zones où les travaux ont été effectués pendant la journée.

1.9
Conditions d’emplacement
.1
Exigences environnementales
.1
Aucun travail d’installation ne doit être effectué par temps de pluie ou en cas de météo défavorable et sur des surfaces construites gelées ou mouillées.

.2
Protection

.1
Vous devez protéger de façon adéquate les matériaux et les travaux relatifs à cette section des dommages pouvant être causés par des opérations de remblayage et pour d’autres raisons.

.2
Vous devez protéger les travaux des autres commerces des dommages résultants des travaux relatifs à cette section. Vous devez réparer ces dommages à vos frais à la satisfaction de l’ingénieur-conseil.

.3
Vous devez appliquer un panneau de protection le plus tôt possible après l’installation de la membrane.

1.10
Substituts

.1 
Soumettez les demandes de substituts conformément à la Section [XXXXX] - [XXXXX].

.2
Le format de soumission de substitut inclut :

.1
La soumission de la preuve que les matériaux de substitution sont conformes ou dépassent les caractéristiques de rendement des exigences du produit et la soumission de la documentation provenant d’un laboratoire de test indépendant agréé certifiant que le rendement de la membrane d’étanchéité, y compris les panneaux de drainage et les feuilles de transition, dépasse les exigences du Code national du bâtiment.

.2
La soumission des exemplaires de la certification ISO valide du fabricant.

.3
La soumission des références indiquant clairement que le fabricant de la membrane a achevé avec succès des ouvrages d’envergure et de nature similaires sur une base annuelle depuis au moins quinze ans.  

.4

La soumission de l’intégralité des dessins d’exécution du fabricant relatifs aux systèmes de membrane pour le revêtement des toitures illustrant un plan continu d’étanchéité à l’eau tout au long de l’enveloppe du bâtiment. 

.3
Soumettez les demandes de substituts à cette spécification au moins dix (10) jours ouvrables avant la clôture de l’appel d’offres pour l’évaluation. Incluez une liste de 25 ouvrages exécutés au cours des quinze dernières années.

.4
Les substituts acceptables seront confirmés par un addenda. L’utilisation des matériaux de substitution non approuvés par écrit avant la clôture de l’appel d’offres ne sera pas autorisée pour ce projet.

REMARQUE: Cette spécification-type inclut une garantie de 2 ans standard de l’entrepreneur et une garantie du produit de 5 ans du fabricant.  Une garantie étendue de 10 ans du matériel (5 + 5) est disponible pour les systèmes de panneau de drainage multicouches fournis par Bakor qui sont installés sur la membrane d’imperméabilisation conformément aux instructions écrites du fabricant. 
1.11
Garantie

.1
Pour les travaux relatifs à cette section, la période de garantie de 12 mois prévue dans la sous-section GC 32.1 des conditions générales « C » est prolongée à [24 mois] [60 mois].

.2
L’entrepreneur garantit par la présente que la membrane d’imperméabilisation restera en place et à l’épreuve des fuites [conformément à la norme GC24], pendant les deux premières années.

.3
Le fabricant de la membrane d’imperméabilisation garantit par la présente que la membrane restera étanche à l’eau et ne subira pas de fuites à cause d’un matériau défectueux pendant une période de dix ans [cinq ans pour la membrane monocouche sans panneau de drainage Bakor DB]. L’étendue de la garantie doit inclure les matériaux requis pour que la membrane soit de nouveau étanche à l'eau.
Partie 2 : MATÉRIAUX
2.1
Les composants et les matériaux doivent être fournis par le même fabricant de membranes pour garantir la compatibilité et l’intégrité parfaite du système.  

2.2
Fabricant de la membrane d’étanchéité : Henry Company Canada,

  15 Wallsend Drive
  Scarborough, ON  M1E 3X6
  Tél. : 1-800-361-4599
  Téléc. : 1-514-364-7270






   Site Web www.cafr.henry.com


2.3
Utilisez la membrane primaire d’imperméabilisation élastomère de bitume émulsifié appliquée à froid conforme aux exigences de la norme CGSB 37.2 Aqua-Bloc® 720-38 fabriquée par Bakor. Il s’agit d’un composé d’imperméabilisation à un composant compatible avec les membranes d’imperméabilisation en feuille et les substrats, dont les caractéristiques sont les suivantes :

.1
Allongement : 2000 %,

.2
Teneur en COV : 10 g/l,

.3
Perméance à la vapeur d’eau : 10 ng/Pa.m2.s. conformément à la norme ASTM E96,

.4
Résistance chimique : Résiste au chlorure de calcium et aux solutions alcalines, légèrement acides et salines.

2.4
Utilisez la toile de renfort 990-06 Yellow Jacket fournie par Bakor. Cette toile de renfort en fibres de verre permet le désengorgement de la membrane de manière convenable pour obtenir une membrane renforcée monolithique.

2.5
Utilisez le solin et la membrane de transition Blueskin® WP200 fabriqués par Bakor. Il s’agit d’une membrane en feuille autoadhésive à base de bitume modifié SBS de 1,5 mm (60 mil) munie d’une pellicule en polyéthylène stratifié croisé. Utilisez cette membrane avec la couche d’apprêt Blueskin® Primer et un cordon de mastic d’étanchéité modifié par polymère POLYBITUME® 570-05 ou le scellant HE925 BES Sealant, un composé de scellement modifié par polymère à module moyen, durcissant à l’humidité. 

REMARQUE: Panneaux de protection et panneaux de drainage. Cette spécification-type inclut deux options de protection de la membrane d’étanchéité. Choisissez la rubrique 2.6.1 pour une protection légère dans les applications à la fois horizontales et verticales, où un degré de protection supérieur est requis en fonction des matériaux de remblayage et du traitement de surface. Choisissez la rubrique 2.6.2 pour une protection forte. Pour la garantie étendue et une protection supplémentaire sur un panneau de drainage, choisissez la rubrique 2.8 pour les applications verticales légères et 2.9 pour les applications verticales et horizontales renforcées. 
2.6
Panneaux de protection

.1
Utilisez le panneau de protection en polypropylène 990-31. Il s'agit d'un panneau de protection à double paroi flexible extrudé, fabriqué par Bakor, dont les propriétés physiques sont les suivantes :

1. Épaisseur : 2 mm
2. Poids : 0,45 kg/ m2
3.
Résistance à la compression : 0,45 kg / cm2.


.2
Utilisez le panneau de protection revêtu d’asphalte fabriqué par Bakor. Il s’agit d’un panneau de protection à noyau d’asphalte de 3 mm (1/8 po) [6 mm (1/4 po)] d’épaisseur, dont les propriétés physiques sont les suivantes :

1.
Noyau : Bitume fillerisé à point de fusion élevé ;

2.
Surface supérieure : Mat de fibres de verre renforcé non tissé inerte avec revêtement en pellicule de polyéthylène ;

3.
Surface inférieure : Mat de fibres de verre renforcé non tissé inerte.

2.7
Utilisez l’adhésif pour panneau de protection 230-21 fabriqué par Bakor. Il s’agit d’un composé à base de caoutchouc synthétique dont les caractéristiques sont les suivantes :

.1
Compatible avec la membrane pare-air / vapeur, le substrat et l’isolant,

.2 
Flexibilité à long terme : Réussie CGSB 71-GP-24M,

.3
Résistance chimique : Résiste aux solutions alcalines, moyennement acides et salines.

2.8

Utilisez le panneau de drainage composite préfabriqué (vertical) DB 2000 de Bakor. Il s'agit d’un panneau de drainage préfabriqué à noyau de polypropylène combiné à une toile de polypropylène. Le panneau a les propriétés physiques suivantes :





.1

Débit :  223 L/min/m,

.2

Résistance à la compression : 11 000 lb/pi²,

.3

Épaisseur :  10 mm

2.9

Utilisez le panneau de drainage composite préfabriqué (vertical et horizontal) DB 6200 de Bakor. Il s'agit d’un panneau de drainage préfabriqué à noyau de polypropylène combiné à une toile de polypropylène. Le panneau a les propriétés physiques suivantes :





.1

Débit (V) :  223 L/min/m,





.2

Débit (H) :  40 L/min/m,

.3

Résistance à la compression : 15 100 lb/pi²,

.4

Épaisseur :  10 mm

2.10
Accessoires préfabriqués du panneau de drainage

.1
Barres de fixation : Barre continue en polyéthylène haute densité de 6 mm x 20 mm (1/4 po x 3/4 po) pour fixation par vis.

.2
Bande d’étanchéité (solin):  Bande de solin « Z » continue de 90 mm de large pour s'adapter au bord supérieur exposé du panneau de drainage.

.3
Chevilles et clous pour le panneau de drainage :  Des rondelles pré-moulées en polyéthylène haute densité pour s'adapter aux points de fixation haute résistance, clous pour béton résistants à la corrosion, UCAN AFH 37 ou équivalent.

.4
Scellant pour terminaisons : Utilisez le mastic d’étanchéité modifié par polymère POLYBITUME® 570-05, fabriqué par Bakor, compatible avec la membrane d’imperméabilisation en feuille, le substrat et les matériaux d’isolation, conforme à la norme CGSB 37.29. Il reste souple en vieillissant et chimiquement résistant au chlorure de calcium et aux solutions alcalines, moyennement acides et salines.

Partie 3 : EXÉCUTION
3.1
État des surfaces

.1
Avant de commencer les travaux, assurez-vous que les conditions environnementales et l’état des surfaces sont appropriés pour l’installation de la membrane d’imperméabilisation.

.2
Le substrat doit être propre et sec, exempt d’eau de surface, de glace, de neige ou de gel, de poussière, de saleté, d’huile, de graisse, de produit de séchage ou d’autres corps étrangers nuisibles à l’adhérence de la membrane d’imperméabilisation.

.3
Peut être appliquée sur du béton humide ou du béton vert frais.  Assurez-vous que le béton est lisse et sans espaces vides et nids de cailloux avant de procéder à l’application de la membrane d’imperméabilisation.

.4
Les espaces vides, les fissures, les trous, et autres surfaces verticales ou horizontales endommagées doivent être réparés avant l’application de la membrane.

3.2
Plateforme aux jointures verticales, semelle / murs de fondation, fissures dans la dalle et les saillies

.1
Recouvrez les saillies, telles que les consoles, les agrafes, les contrevents, etc. insérés dans le béton avec un revêtement de 2,3 mm (90 mil) de membrane primaire d’imperméabilisation à la hauteur de la couche de roulement et aux pourtours des saillies pour garantir une étanchéité totale avant de recouvrir l’intégralité de la zone.

.2
Les saillies sujettes au mouvement doivent être revêtues d’un solin avec une toile de renfort insérée dans une membrane primaire d’imperméabilisation d’au moins 2,3 mm (90 mil) d'épaisseur à la hauteur requise sur le mur et dans au moins 100 mm (4 po) d’épaisseur sur la dalle, puis encastrez la toile de renfort dans un revêtement humide suivi d’une seconde couche.

.3
Appliquez un revêtement de membrane primaire d'imperméabilisation sur les fissures et les joints de reprise de moins de 3 mm (1/8 po) à une épaisseur d’au moins 2,3 mm (90 mil) et renforcez avec une toile de renfort.

.4
À toutes les fissures de plus de 3 mm (1/8 po), apprêtez la zone et installez un solin-membrane autoadhésif.  Faites chevaucher la feuille du joint d’extrémité d’au moins 75 mm (3 po).

.5
Aux jointures du mur monolithique / de la dalle, appliquez une membrane primaire d’imperméabilisation d’au moins 2,3 mm (90 mil) d'épaisseur à la hauteur requise sur le mur et d’au moins 100 mm (4 po) d’épaisseur sur la dalle, puis encastrez la toile de renfort dans la membrane primaire d’imperméabilisation humide suivi d’une seconde couche.

.6
Aux jointures de mur monolithique/de la dalle, apprêtez la zone et appliquez à la spatule un cordon de mastic dans les angles internes. Installez ensuite le solin-membrane autoadhésif en feuilles à la hauteur requise sur le mur et dans au moins 100 mm (4 po) d'épaisseur sur la dalle.  Faites chevaucher la membrane primaire d’imperméabilisation d’au moins 50 mm (2 po). 
.7
Aux semelles au niveau des jointures du mur de fondation, appliquez un revêtement de membrane primaire d'imperméabilisation d’au moins 2,3 mm (90 mil) d’épaisseur et renforcez avec une toile de renfort suivi d’une seconde couche.

3.3
Application de la membrane primaire d’imperméabilisation
.1
Application monocouche (applications verticales)

.1
Appliquez une membrane primaire d’imperméabilisation de façon ininterrompue et continue à la truelle, avec une raclette à long manche, une brosse de toit ou un pulvérisateur.  Appliquez la membrane à raison de 2,0 l/m2 (5 gal US/100pi2) pour fournir une épaisseur humide d’au moins 2,3 mm (90 mil) en vous assurant qu’il n’y a pas de trous d’épingles ou de soufflures. Laissez la membrane entièrement sécher avant de procéder aux applications subséquentes de revêtements. 
.2
Application renforcée (applications verticales et horizontales)

.1
Appliquez un revêtement de membrane primaire d’imperméabilisation de façon ininterrompue et continue à raison de 1,5 l/m2 (3,6 gal US/100pi2) et encastrez une toile de renfort dans le revêtement en vous assurant qu’aucun bâillement ou pli ne se forme et laissez adhérer.  Laissez la membrane entièrement sécher avant de procéder aux applications subséquentes de revêtements. 
.2
Appliquez un deuxième revêtement de membrane primaire d’imperméabilisation de façon ininterrompue et continue à 1,5 l/m2 (3,6 gal/100pi2) et laissez durcir.

3.4
Installation du panneau de protection

.1
Les panneaux de protection doivent être installés sur la membrane d’imperméabilisation pour empêcher un dommage causé par les matériaux utilisés pour le remblayage.

.2
Laissez la membrane d’imperméabilisation sécher et appliquez un adhésif pour panneau de protection en bandes de 12 mm de large espacées de 450 mm de centre à centre pour faire durcir la membrane d’imperméabilisation.  Placez immédiatement le panneau de protection dans l’adhésif et pressez pour garantir un contact total. 
.3
Ne remblayez pas jusqu’à ce que l’adhésif soit sec. N’utilisez pas des quantités excessives d’adhésif.

3.5

Installation du panneau de drainage (à la verticale)

.1
Alignez et accrochez le panneau de drainage sur le mur de fondation. Mettez le bord inférieur du panneau de drainage de sorte à venir en contact modéré avec le système de drain agricole.

.2
Fixez le panneau de drainage sur les murs de fondation avec des clous et des rondelles espacées de 450 mm (de centre à centre) à l'horizontale. Installez un minimum de 2 lignes décalées et espacées de 150 mm et d'au moins 150 mm du bord supérieur.

.3
Alignez et posez la réglette sur le bord supérieur avec des clous espacés de 300 mm (de centre à centre) et scellez avec du scellant.

.4
Alignez et posez une bande d’étanchéité sur le bord supérieur terminé.

.5
Faites chevaucher les recouvrements longitudinaux, enlevez le tissu lâche pour exposer le noyau du drain et positionnez le noyau du deuxième panneau sur la collerette de chevauchement du premier panneau.

.6
Courbez le panneau de drainage pour créer des coins internes et coupez le panneau pour créer des coins externes, laissez 75 mm (3 po) de tissu supplémentaire pour envelopper le coin.

.7
Étalez ou décalez les joints des feuilles du panneau de drainage.

.8
Placez toutes les feuilles subséquentes en les superposant.

.9
Remblayez le bord inférieur conjointement avec le système de drain agricole.

3.6

Installation du panneau de drainage (à l’horizontale)

.1
Commencez au point le plus bas pour garantir un drainage positif. Le côté du noyau avec la collerette doit être placé sur les côtés les plus hauts du substrat, loin des drains.

.2
Faites chevaucher dans le sens de l’écoulement de l’eau.  Enlevez le tissu lâche pour exposer le noyau du drain et positionnez le noyau du deuxième panneau sur la collerette de chevauchement du premier panneau.

.3
Courbez le panneau de drainage pour créer des coins internes et coupez le panneau pour créer des coins externes, laissez 3 po (75 mm) de tissu supplémentaire pour envelopper le coin.

.4
Étalez ou décalez les joints des feuilles du panneau de drainage.

.5
Placez toutes les feuilles subséquentes en les superposant.

3.7
Nettoyage

.1
À mesure que les travaux avancent et à la fin de ceux-ci, nettoyez et enlevez tous les déchets et matériaux en excès résultant des travaux ci-dessus. 
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